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RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG 149/2011/EU RENDELETE 

(2011. február 18.) 

az 1606/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban egyes nemzetközi 
számviteli standardok elfogadásáról szóló 1126/2008/EK rendeletnek a nemzetközi pénzügyi 

beszámolási standardok (IFRS-ek) javításai tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról 
szóló, 2002. július 19-i 1606/2002/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen annak 3. cikke (1) bekezdé­
sére, 

mivel: 

(1) Az 1606/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rende­
lettel ( 2 ) összhangban egyes nemzetközi számviteli stan­
dardok elfogadásáról szóló, 2008. november 3-i 
1126/2008/EK bizottság rendelettel elfogadásra kerültek 
bizonyos nemzetközi standardok és értelmezések, 
amelyek 2008. október 15-én hatályban voltak. 

(2) A Nemzetközi Számviteli Standard Testület (IASB) 2010. 
május 10-én a nemzetközi számviteli standardok karcsú­
sítását és pontosítását célzó éves felülvizsgálat keretében 
közzétette a nemzetközi pénzügyi beszámolási stan­
dardok javításait (a továbbiakban: Javítások). A módosí­
tások többsége a hatályos nemzetközi pénzügyi beszá­
molási standardokat (IFRS-eket) egyértelműsíti vagy 
helyesbíti, vagy az IFRS-ek korábbi változtatásaiból követ­
kező módosítás. Három módosítás (az IFRS 1 standard 
két módosítása és az IAS 34 standard egy módosítása) a 
hatályos előírásokat módosítja vagy további iránymuta­
tást ad az előírások végrehajtásához. 

(3) Az Európai Pénzügyi Beszámolási Tanácsadó Csoport 
(EFRAG) Szakértői Munkacsoportjával (TEG) folytatott 
konzultáció megerősítette, hogy a Javítás megfelel az 
1606/2002/EK rendelet 3. cikkének (2) bekezdésében 
megállapított, az elfogadáshoz szükséges technikai krité­
riumoknak. Az Európai Pénzügyi Beszámolási Tanácsadó 
Csoport (EFRAG) véleményeinek objektivitását és semle­
gességét a Bizottság számára véleményező Standard 
Tanács Felülvizsgálati Csoport felállításáról szóló, 2006. 
július 14-i 2006/505/EK bizottsági határozattal ( 3 ) össz­
hangban a Standard Tanács Felülvizsgálati Csoport 
megvizsgálta az EFRAG véleményét, és a Bizottságot 
arról tájékoztatta, hogy az kiegyensúlyozott és objektív. 

(4) Az 1126/2008/EK rendeletet ezért ennek megfelelően 
módosítani kell. 

(5) Az ebben a rendeletben előírt intézkedések összhangban 
vannak a számviteli szabályozó bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1126/2008/EK rendelet melléklete a következőképpen 
módosul: 

1. Az IFRS 1 nemzetközi pénzügyi beszámolási standard e 
rendelet mellékletének megfelelően módosul; 

2. Az IFRS 7 standard e rendelet mellékletének megfelelően 
módosul;
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3. Az IFRS 3 standard e rendelet mellékletének megfelelően 
módosul; 

4. Az IAS 1 nemzetközi számviteli standard e rendelet mellék­
letének megfelelően módosul; 

5. Az IAS 34 standard e rendelet mellékletének megfelelően 
módosul; 

6. A Nemzetközi Pénzügyi Beszámolási Értelmezési Bizottság 
IFRIC 13 értelmezése e rendelet mellékletének megfelelően 
módosul; 

7. Az IFRS 7, az IAS 32 és az IAS 39 standard az IFRS 3 
standard e rendelet mellékletében meghatározott módosítá­
sának megfelelően módosul; 

8. Az IAS 21, az IAS 28 és az IAS 31 standard az e rendelet 
mellékletében meghatározott IAS 27 standardnak megfele­
lően módosul. 

2. cikk 

Az 1. cikk 3., 7. és 8. pontjában említett módosításokat minden 
társaságnak legkésőbb a 2010. június 30. után kezdődő első 
pénzügyi éve kezdőnapjától alkalmaznia kell. 

Az 1. cikk 1., 2., 4., 5. és 6. pontjában említett módosításokat 
minden társaságnak legkésőbb a 2010. december 31. után 
kezdődő első pénzügyi éve kezdőnapjától alkalmaznia kell. 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő harmadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2011. február 18-án. 

a Bizottság részéről 
az elnök 

José Manuel BARROSO
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MELLÉKLET 

NEMZETKÖZI SZÁMVITELI STANDARDOK 

A nemzetközi pénzügyi beszámolási standardok javításai 

„Sokszorosítása az Európai Gazdasági Térségben megengedett. Az Európai Gazdasági Térségen kívül minden jog 
fenntartva, kivéve a személyes használat vagy egyéb tisztességes felhasználás céljából történő sokszorosítást. 
További információ az IASB-től szerezhető be a www.iasb.org címen.”
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Az IFRS-ek javításai 

Az IFRS 1 A nemzetközi pénzügyi beszámolási standardok első alkalmazása standard módosításai 

A 27. és a 32. bekezdés módosul. A standard kiegészül a 27A. bekezdéssel, egy címmel, valamint a 31B. és a 39E. 
bekezdéssel. 

BEMUTATÁS ÉS KÖZZÉTÉTEL 

27. Az IAS 8 standard nem vonatkozik a gazdálkodó egység által a számviteli politikában az IFRS-ek elfogadásakor tett 
változtatásokra, sem az említett politikában az első, IFRS szerinti pénzügyi kimutatások prezentálása utáni 
időpontig tett változtatásokra. Ezért a gazdálkodó egység első, IFRS szerinti pénzügyi kimutatásaiban nem kell 
alkalmazni az IAS 8 standardnak a számviteli politika változásaira vonatkozó előírásait. 

27A. Amennyiben a gazdálkodó egység az első, IFRS szerinti pénzügyi kimutatásai által lefedett időszakban módosítja 
számviteli politikáját vagy a jelen IFRS-ben foglalt mentességek alkalmazását, akkor – a 23. bekezdéssel össz­
hangban – meg kell magyaráznia az első, IFRS szerinti évközi pénzügyi beszámolója és az első, IFRS szerinti 
pénzügyi kimutatásai közötti változásokat, és aktualizálnia kell a 24. bekezdés (a) és (b) pontjában előírt egyezte­
téseket. 

A vélelmezett bekerülési érték alkalmazása díjszabályozás hatálya alá tartozó tevékenységekre 

31B. Ha a gazdálkodó egység él a D8B. bekezdésben biztosított, díjszabályozás hatálya alá tartozó tevékenységekre 
vonatkozó mentességgel, akkor közzé kell tennie ezt a tényt, valamint azt, hogy mi alapján határozták meg a 
korábbi számviteli szabályozás szerint meghatározott könyv szerinti értékeket. 

Évközi pénzügyi beszámolók 

32. Annak érdekében, hogy megfeleljenek a 23. bekezdésnek, ha a gazdálkodó egység évközi pénzügyi beszámolót 
prezentál az IAS 34 standarddal összhangban annak az időszaknak egy részéről, amelyet az első, IFRS szerinti 
pénzügyi kimutatásai lefednek, a gazdálkodó egységnek az IAS 34 előírásain kívül a következő előírásoknak is eleget 
kell tennie: 

(a) minden egyes ilyen évközi pénzügyi beszámolónak tartalmaznia kell, ha a gazdálkodó egység a közvetlenül 
megelőző üzleti év összehasonlítható évközi időszakára is bemutatott évközi pénzügyi beszámolót: 

(i) az adott összehasonlítható évközi időszak végi, a korábbi számviteli szabályozással összhangban lévő saját 
tőke és az ugyanezen időpontra vonatkozó, IFRS-ek szerinti saját tőke egyeztetését; és 

(ii) az adott összehasonlítható évközi időszakra (jelenlegi és adott időpontig terjedő időszakra) vonatkozóan, az 
IFRS-ekkel összhangban lévő teljes átfogó jövedelméhez való egyeztetést. Ennek az egyeztetésnek a kiindu­
lópontja az adott időszakra vonatkozó, a korábbi számviteli szabályozással összhangban lévő teljes átfogó 
jövedelem, vagy – ha a gazdálkodó egység ilyen összeget nem közölt – a korábbi számviteli szabályozás 
szerinti eredmény. 

(b) az (a) pontban előírt egyeztetéseken kívül a gazdálkodó egység első, IFRS-ek szerinti pénzügyi kimutatásai által 
lefedett időszak egy részére vonatkozó, első, az IAS 34 standard szerinti évközi pénzügyi beszámolójának 
tartalmaznia kell a 24. bekezdés (a) és (b) pontjaiban előírt egyeztetéseket (kiegészítve a 25. és a 26. bekezdésben 
előírt részletekkel), vagy kereszthivatkozást egy másik, nyilvánosságra hozott olyan dokumentumra, amely ezeket 
az egyeztetéseket tartalmazza. 

(c) amennyiben a gazdálkodó egység módosítja számviteli politikáját vagy a jelen IFRS-ben foglalt mentességek 
alkalmazását, akkor – a 23. bekezdéssel összhangban – meg kell magyaráznia az egyes évközi pénzügyi 
beszámolókban a változásokat, és aktualizálnia kell az (a) és (b) pontban előírt egyeztetéseket. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA 

39E. A 2010 májusában kibocsátott IFRS-ek javításai hozzáadta a standardhoz a 27A., a 31B. és a D8B. bekezdést, és 
módosította a 27. és a 32. bekezdést, a D1. bekezdés (c) pontját és a D8. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket 
a módosításokat a 2011. január 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi 
alkalmazás megengedett. Ha egy gazdálkodó egység ezeket a módosításokat egy korábbi időszakra alkalmazza, 
közzé kell tennie ezt a tényt. Az IFRS-eket az IFRS 1 standard hatálybalépésének napját megelőző időszakokban 
elfogadó vagy az IFRS 1 standardot egy korábbi időszakban alkalmazó gazdálkodó egységek a D8. bekezdés 
módosítását visszamenőlegesen is alkalmazhatják a módosítás hatálybalépését követő első éves időszakban. A D8. 
bekezdést visszamenőlegesen alkalmazó gazdálkodó egységnek közzé kell tennie ezt a tényt.
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Az IFRS 1 A nemzetközi pénzügyi beszámolási standardok első alkalmazása standard D. függelékének módosítása 

A D1. bekezdés (c) pontja és a D8. bekezdés módosul, és a standard kiegészül a D8B. bekezdéssel. 

D1. A gazdálkodó egység az alábbi mentességek közül egy vagy több alkalmazását is választhatja: 

… 

(c) vélelmezett bekerülési érték (D5–D8 B. bekezdés); 

… 

Vélelmezett bekerülési érték 

D8. Az első alkalmazó a korábbi számviteli szabályozással összhangban kialakíthatott vélelmezett bekerülési értéket 
néhány vagy valamennyi eszközére és kötelezettségére úgy, hogy azokat a valós értékükön értékelte egy meghatá­
rozott időpontra vonatkozóan egy esemény – mint például privatizáció vagy első nyilvános ajánlattétel – miatt. Az 

(a) Amennyiben az értékelés időpontja megegyezik az IFRS-ekre való áttérés időpontjával vagy megelőzi azt, a gazdál­
kodó egység az ilyen, „esemény által kiváltott” valós értéken történő értékelést alkalmazhatja az ezen értékelés 
időpontjára vonatkozó vélelmezett bekerülési értékként az IFRS-ekhez. 

(b) Amennyiben az értékelés időpontja az IFRS-ekre való áttérés időpontjánál későbbi, azonban az első, IFRS-ek 
szerinti pénzügyi kimutatások által lefedett időszakon belüli időpont, akkor az „esemény által kiváltott” valós 
értéken történő értékelést az esemény időpontjában lehet vélelmezett bekerülési értékként alkalmazni. A gazdál­
kodó egységnek az ebből adódó kiigazításokat közvetlenül a felhalmozott eredményben (vagy esetleg más 
sajáttőke-kategóriában) kell elszámolnia az értékelés időpontjára vonatkozóan. Az IFRS-ekre való áttérés 
időpontjában a gazdálkodó egység vagy a D5–D7. bekezdésben foglalt kritériumok alkalmazásával megállapítja 
a vélelmezett bekerülési értéket, vagy pedig a jelen IFRS-ben foglalt egyéb előírásokkal összhangban értékeli az 
eszközöket és a kötelezettségeket. 

D8B. Egyes gazdálkodó egységek olyan ingatlanokkal, gépekkel és berendezésekkel vagy immateriális javakkal rendel­
keznek, amelyeket díjszabályozás hatálya alá tartozó tevékenységekben használnak vagy használtak korábban. Az 
ilyen tételek könyv szerinti értékében olyan összegek is szerepelhetnek, amelyeket a korábbi számviteli szabályozás 
szerint határoztak meg, azonban nem felelnek meg az IFRS-ekkel összhangban történő aktiválás feltételeinek. Ebben 
az esetben az első alkalmazó az ilyen tételeknél alkalmazhatja a korábbi számviteli szabályozás szerinti könyv 
szerinti értéket vélelmezett bekerülési értékként az IFRS-ekre való áttérés időpontjában. Ha egy gazdálkodó egység 
valamely tételre alkalmazza ezt a mentességet, nem köteles ezt valamennyi tételre alkalmazni. Az IFRS-ekre való 
áttérés időpontjában a gazdálkodó egységnek – az IAS 36 standarddal összhangban – értékvesztési szempontból 
tesztelnie kell a mentesség alkalmazásával érintett minden egyes tételt. E bekezdés alkalmazásában a tevékenységek 
akkor tartoznak díjszabályozás hatálya alá, ha olyan árakon (azaz díjakon) nyújtanak javakat vagy szolgáltatásokat 
az ügyfeleknek, amelyeket az ügyfelekre nézve kötelező díj megállapítására felhatalmazott szerv állapít meg, és 
amelyeket úgyhatároztak meg, hogy a szabályozott javak vagy szolgáltatások nyújtása során térüljenek meg a 
gazdálkodó egységnél felmerült, meghatározott költségek és egy meghatározott hozam. A meghatározott hozam 
alsó küszöbérték vagy értéksáv is lehet, és nem kell rögzített vagy garantált hozamnak lennie. 

Az IFRS 3 Üzleti kombinációk standard módosításai 

A 19. bekezdés, a 30. bekezdés feletti cím, valamint a 30. bekezdés módosul. A standard kiegészül a 64B., a 64C. és a 
65A–65E. bekezdéssel. 

AZ AKVIZÍCIÓS MÓDSZER 

Értékelési elv 

19. Minden egyes üzleti kombinációra nézve a felvásárlónak az akvizíció időpontjára vonatkozóan értékelnie kell a 
felvásároltban fennálló nem ellenőrző részesedéseknek azon összetevőit, amelyek meglévő tulajdoni érdekeltségek, 
és amelyek a tulajdonost felszámolás esetén feljogosítják a gazdálkodó egység nettó eszközeinek arányos hányadára: 

(a) valós értéken; vagy 

(b) a meglévő tulajdonosi instrumentumoknak a felvásárolt azonosítható nettó eszközeinek megjelenített össze­
gében lévő részesedése arányában. 

A nem ellenőrző részesedések egyéb összetevőit az akvizíció időpontjára vonatkozó valós értékükön kell értékelni 
kivéve, ha az IFRS-ek más értékelési alapot írnak elő.
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Kivételek a megjelenítési vagy értékelési elv alól 

Kivételek az értékelési elv alól 

R é s z v é n y a l a p ú k i f i z e t é s i ü g y l e t e k 

30. A felvásárlónak az olyan kötelezettséget vagy tőkeinstrumentumot, amely a felvásárolt részvényalapú kifizetési ügyle­
teihez, vagy a felvásárolt részvényalapú kifizetési ügyleteinek a felvásárló részvényalapú kifizetési ügyleteire történő 
kicseréléséhez kapcsolódik, az IFRS 2 Részvényalapú kifizetés standardban foglalt módszerrel összhangban kell értékelnie 
az akvizíció időpontjára vonatkozóan. (A jelen IFRS ennek a módszernek az eredményére a részvényalapú kifizetési 
ügylet „piaci alapú értéke” megnevezéssel hivatkozik.) 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ÉS ÁTTÉRÉS 

Hatálybalépés napja 

64B. A 2010 májusában kibocsátott IFRS-ek javításai módosította a 19., a 30. és a B56. bekezdést, és hozzáadta a 
standardhoz a B62A. és a B62B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket a módosításokat a 2010. július 1-jén 
vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkalmazás megengedett. Ha egy gazdál­
kodó egység ezeket a módosításokat egy korábbi időszakra alkalmazza, közzé kell tennie ezt a tényt. A módosí­
tásokat a jövőre nézve kell alkalmazni, attól az időponttól számítva, amikor a gazdálkodó egység először alkalmazta 
a jelen IFRS-t. 

64C. A 2010 májusában kibocsátott IFRS-ek javításai hozzáadta a standardhoz a 65A–65E. bekezdést. A gazdálkodó 
egységnek ezeket a módosításokat a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkal­
maznia. A korábbi alkalmazás megengedett. Ha egy gazdálkodó egység ezeket a módosításokat egy korábbi 
időszakra alkalmazza, közzé kell tennie ezt a tényt. A módosításokat alkalmazni kell az olyan üzleti kombináci­
ókból eredő függő ellenértékek egyenlegére, amelyeknél az akvizíció időpontja korábbi a jelen, 2008-ban kibocsá­
tott IFRS-nek az alkalmazásánál. 

Áttérés 

65A. A jelen IFRS első alkalmazásakor nem szabad kiigazítani az olyan üzleti kombinációkból eredő függő ellenértékek 
egyenlegét, amelyeknél az akvizíció időpontja megelőzte azt az időpontot, amikor a gazdálkodó egység először 
alkalmazta a jelen, 2008-ban kibocsátott IFRS-t. A 65B–65E. bekezdést kell alkalmazni ezen egyenlegek tekinte­
tében a későbbi elszámolásaira. A 65B–65E. bekezdést nem szabad alkalmazni az olyan üzleti kombinációkból 
eredő függő ellenértékek egyenlegeinek elszámolásaira, amelyeknél az akvizíció időpontja megegyezik azzal az 
időponttal vagy azt az időpontot követi, amikor a gazdálkodó egység először alkalmazta a jelen, 2008-ban 
kibocsátott IFRS-t. A 65B–65E. bekezdésben az üzleti kombináció kizárólag olyan üzleti kombinációt jelent, 
amelynél az akvizíció időpontja megelőzte a jelen, 2008-ban kibocsátott IFRS alkalmazását. 

65B. Ha egy üzleti kombinációra vonatkozó megállapodás előírja, hogy a kombináció költsége jövőbeli eseményektől 
függően módosítandó, akkor a felvásárlónak e módosítás értékét akkor kell figyelembe vennie a kombináció 
költségében az akvizíció időpontjára vonatkozóan, ha a módosítás valószínűsíthető, és értéke megbízhatóan érté­
kelhető. 

65C. Egy üzleti kombinációra vonatkozó megállapodás tartalmazhat a kombináció költségének olyan módosításaira 
vonatkozó előírásokat, amelyek egy vagy több jövőbeni eseménytől függnek. A módosítás például függhet attól, 
hogy fenn tudnak-e tartani vagy el tudnak-e érni egy meghatározott mértékű nyereségszintet a jövőbeli idősza­
kokban, vagy hogy a kibocsátott instrumentumok piaci árát fenn tudják-e tartani. Ezeknek a módosításoknak az 
értéke általában a kombináció kezdeti elszámolásakor megbecsülhető anélkül, hogy az információ megbízhatósága 
sérülne, még akkor is, ha bizonyos mértékű bizonytalanság fennáll. Amennyiben az adott jövőbeli események nem 
következnek be, vagy a becslések felülvizsgálatra szorulnak, akkor az üzleti kombináció költségét megfelelően 
módosítani kell. 

65D. Azonban, ha egy üzleti kombinációra vonatkozó megállapodás tartalmaz ilyen módosításra vonatkozó előírást, 
akkor ezt a módosítást nem veszik figyelembe a kombináció költségében a kombináció kezdeti elszámolása 
időpontjában, ha a módosítás nem valószínűsíthető, vagy annak értéke nem értékelhető megbízhatóan. 
Amennyiben ezen módosítás a későbbiekben valószínűsíthetővé válik és értéke megbízhatóan értékelhető, akkor 
a pótlólagos ellenértéket a kombináció költségének módosításaként kell kezelni. 

65E. Egyes esetekben a felvásárlónak egy későbbi kifizetést kellhet teljesítenie az eladó részére a felvásárolt feletti ellen­ 
őrzés megszerzése fejében a felvásárló által átadott eszköz, kibocsátott tőkeinstrumentum vagy felmerült vagy 
felvállalt kötelezettség értékében bekövetkező csökkenés ellentételezésére. Ez a helyzet áll fenn, például amikor a 
felvásárló garanciát nyújt az üzleti kombináció költsége részeként kibocsátott tőke- vagy adósságinstrumentumok 
piaci árára vonatkozóan, és további tőke- vagy adósságinstrumentumokat kell kibocsátania az eredetileg meghatá­
rozott költség visszaállítására. Ilyen esetekben az üzleti kombináció költségében nem jelenítenek meg növekedést. 
Tőkeinstrumentumok esetében a pótlólagos kifizetés valós értékét nettósítják egy olyan értékkel azonos csökke­
néssel, mint ami az eredetileg kibocsátott instrumentumoknak tulajdonítható. Adósságinstrumentumok esetén a 
pótlólagos kifizetés az eredeti kibocsátás felára csökkenésének vagy diszkontja növekedésének minősül.
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Alkalmazási útmutató 

A B. függelékben a B56. bekezdés módosul, a B56. bekezdés egy lábjegyzettel egészül ki, a függelék pedig a B62. 
bekezdést követően egy címmel, és a B62A. és B62B. bekezdéssel egészül ki. 

ANNAK MEGHATÁROZÁSA, HOGY MI KÉPEZI RÉSZÉT AZ ÜZLETI KOMBINÁCIÓ ÜGYLETÉNEK (AZ 51. ÉS AZ 52. 
BEKEZDÉS ALKALMAZÁSA) 

A felvásárló részvényalapú jutalomkifizetéseinek elcserélése a felvásárolt munkavállalóinak birtokában 
lévő jutalmakra (az 52. bekezdés (b) pontjának alkalmazása) 

B56. A felvásárló saját, részvényalapú jutalomkifizetéseit ( 1 ) (helyettesítő jutalmak) elcserélheti a felvásárolt munkaválla­
lóinak birtokában lévő jutalmakra. Az üzleti kombinációval kapcsolatos részvényopciók vagy más részvényalapú 
jutalomkifizetések cseréjét a részvényalapú jutalomkifizetések módosításaiként számolják el – az IFRS 2 Részvény­
alapú kifizetés standarddal összhangban. Ha a felvásárló helyettesíti a felvásárolt jutalmait, akkor a felvásárló 
helyettesítő jutalmainak piaci alapú értéke egészét vagy egy részét bele kell venni az üzleti kombináció során 
átadott ellenérték értékelésébe. A piaci alapú érték elosztását illetően a B57–B62. bekezdés nyújt útmutatást. 

Olyan helyzetekben azonban, amikor a felvásárolt jutalmai érvényüket vesztik az üzleti kombináció következmé­
nyeként, és ha a felvásárló ezeket a jutalmakat annak ellenére helyettesíti, hogy erre nem köteles, akkor a 
helyettesítő jutalmak piaci alapú értékének egészét javadalmazási költségként kell elszámolni az üzleti kombinációt 
utáni pénzügyi kimutatásokban, az IFRS 2 standarddal összhangban. Ez azt jelenti, hogy ezeknek a jutalmaknak a 
piaci alapú értékéből az üzleti kombináció során átadott ellenérték értékelésében semmit nem kell figyelembe 
venni. A felvásárló akkor köteles a felvásárolt jutalmait helyettesíteni, ha a felvásárolt vagy annak munkavállalói 
rendelkeznek a helyettesítés kikényszerítésére való képességgel. Például, ennek az útmutatónak az alkalmazása 
szempontjából a felvásárló köteles a felvásárolt jutalmait helyettesíteni, ha a helyettesítést megkövetelik: 

(a) az akvizíciós megállapodás feltételei; 

(b) a felvásárolt jutalmazási feltételei; vagy 

(c) a vonatkozó törvények vagy szabályozások. 

A felvásárolt tőkeinstrumentumban teljesített részvényalapú kifizetési ügyletei 

B62A. A felvásároltnak lehetnek olyan nyitott részvényalapú kifizetési ügyletei, amelyeket a felvásárló nem helyettesít saját 
részvényalapú kifizetési ügyletekkel. Amennyiben azok megszolgáltak, a felvásárolt ezen részvényalapú kifizetési 
ügyletei a felvásároltban fennálló nem ellenőrző részesedéshez tartoznak, és ezeket piaci alapú értéken értékelik. 
Amennyiben azok nem megszolgáltak, akkor ezeket piaci alapú értéken értékelik olyan módon, mintha az 
akvizíció időpontja lenne a nyújtás napja – a 19. és a 30. bekezdéssel összhangban. 

B62B. A nem megszolgált részvényalapú kifizetési ügyletek piaci alapú értékét a nem ellenőrző részesedéshez a megszer­
zett megszolgálási időszaknak a teljes megszolgálási időszak vagy a részvényalapú kifizetési ügylet eredeti megszol­
gált időszaka közül a hosszabbhoz viszonyított aránya alapján rendelik hozzá. A fennmaradó egyenleget az üzleti 
kombináció utáni szolgálathoz rendelik. 

Függelék az IFRS 3 standard módosításaihoz 

Más IFRS-ek módosításai 

IFRS 7 Pénzügyi instrumentumok: közzétételek 

A 44B. bekezdés módosul, és a standard kiegészül a 44K. bekezdéssel. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ES ÁTTÉRÉS 

44B. A (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standard törölte a 3. bekezdés (c) pontját. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2009. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. Ha a gazdálkodó 
egység a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standardot egy korábbi időszakra alkalmazza, akkor ezt a módosítást is 
alkalmaznia kell erre a korábbi időszakra. Azonban ez a módosítás nem vonatkozik az olyan üzleti kombinációból 
eredő függő ellenértékekre, amelyek esetében az akvizíció időpontja megelőzte a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 
standard alkalmazását. A gazdálkodó egységnek ehelyett a (2010-ben módosított) IFRS 3 standard 65A–65E. 
bekezdésével összhangban kell elszámolnia az ilyen ellenértékeket.

HU 2011.2.19. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 46/7 

( 1 ) A B56–B62. bekezdésben a „részvényalapú jutalomkifizetés” kifejezés a megszolgált vagy nem megszolgált részvényalapú fizetési 
ügyletekre utal.



44K. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 44B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. 

IAS 32 Pénzügyi instrumentumok: bemutatás 

A 97B. bekezdés módosul és a standard kiegészül a 97G. bekezdéssel. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ES ÁTTÉRÉS 

97B. A (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standard törölte a 4. bekezdés (c) pontját. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2009. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. Ha a gazdálkodó 
egység a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standardot egy korábbi időszakra alkalmazza, akkor ezt a módosítást is 
alkalmaznia kell erre a korábbi időszakra. Azonban ez a módosítás nem vonatkozik az olyan üzleti kombinációból 
eredő függő ellenértékekre, amelyek esetében az akvizíció időpontja megelőzte a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 
standard alkalmazását. A gazdálkodó egységnek ehelyett a (2010-ben módosított) IFRS 3 standard 65A–65E. 
bekezdésével összhangban kell elszámolnia az ilyen ellenértékeket. 

97G. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 97B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. 

IAS 39 Pénzügyi instrumentumok: megjelenítés és értékelés 

A 103D. bekezdés módosul és a standard kiegészül a 103N. bekezdéssel. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ES ÁTTÉRÉS 

103D. A (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standard törölte a 2. bekezdés (f) pontját. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2009. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. Ha a gazdálkodó 
egység a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 standardot egy korábbi időszakra alkalmazza, akkor ezt a módosítást is 
alkalmaznia kell erre a korábbi időszakra. Azonban ez a módosítás nem vonatkozik az olyan üzleti kombinációból 
eredő függő ellenértékekre, amelyek esetében az akvizíció időpontja megelőzte a (2008-ban felülvizsgált) IFRS 3 
standard alkalmazását. A gazdálkodó egységnek ehelyett a (2010-ben módosított) IFRS 3 standard 65A–65E. 
bekezdésével összhangban kell elszámolnia az ilyen ellenértékeket. 

103N. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 103D. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. 

Az IFRS 7 Pénzügyi instrumentumok: közzétételek standard módosításai 

A standard kiegészül a 32A. bekezdéssel. A 34. és a 36–38. bekezdés módosul. A standard kiegészül a 44L. bekezdéssel. 

A PÉNZÜGYI INSTRUMENTUMOKBÓL EREDŐ KOCKÁZATOK JELLEGE ÉS MÉRTÉKE 

32A. Amennyiben kvantitatív közzétételekkel kapcsolatos kvalitatív közzétételekre is sor kerül, az lehetővé teszi a 
felhasználók számára, hogy a kapcsolódó közzétételek között összefüggéseket teremtsenek, és így átfogó képet 
alkossanak a pénzügyi instrumentumokból eredő kockázatok jellegéről és mértékéről. A kvalitatív és a kvantitatív 
közzétételek közötti összefüggéssel az információk olyan módon tehetők közzé, amely jobban lehetővé teszi a 
felhasználók számára a gazdálkodó egység kockázati kitettségének az értékelését. 

Kvantitatív közzétételek 

34. A gazdálkodó egységnek a pénzügyi instrumentumokból eredő minden egyes kockázattípusra nézve közzé kell 
tennie: 

(a) összefoglaló számszerűsített adatokat az adott kockázatnak való kitettségéről a beszámolási időszak végén. E 
közzétételnek azokon az információkon kell alapulnia, amelyeket a gazdálkodó egység kulcspozícióban lévő 
vezetői (ahogy ezt az IAS 24 Kapcsolt felekre vonatkozó közzétételek standard definiálja) – például az igazgató­
tanács vagy az ügyvezető igazgató – belső forrásokból megkapnak. 

(b) a 36–42. bekezdésben előírt közzétételeket, amennyiben azokat az (a) pont alapján nem adják meg. 

(c) a kockázatkoncentrációkat, amennyiben azok az (a) és (b) pont szerinti közzétételek alapján nem nyilvánva­
lóak.
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Hitelkockázat 

36. A gazdálkodó egységnek pénzügyiinstrumentum-csoportonként közzé kell tennie: 

(a) azt az összeget, amely a beszámolási időszak végi maximális hitelkockázati kitettségét leginkább jellemzi, 
figyelmen kívül hagyva a biztosítékokat vagy egyéb hitelminőség-javítási lehetőségeket (például azokat a 
nettósítási megállapodásokat, amelyek az IAS 32 standarddal összhangban nem felelnek meg az egymással 
szembeni beszámítás feltételeinek); ez a közzététel nem szükséges az olyan pénzügyi instrumentumok 
esetében, amelyek könyv szerinti értéke a lehető legjobban tükrözi a maximális hitelkockázati kitettséget.; 

(b) a birtokolt biztosítékok és az egyéb hitelminőség-javítási lehetőségek, továbbá ezek pénzügyi hatásainak 
ismertetését (páldául azon mérték számszerűsítését, hogy a biztosítékok és az egyéb hitelminőség-javítási 
lehetőségek mennyire enyhítik a hitelkockázatot) azon összeg vonatkozásában, amely a hitelkockázatnak 
való maximális kitettséget a leginkább tükrözi (függetlenül attól, hogy ezt az (a) ponttal összhangban teszik 
közzé vagy pedig a pénzügyi instrumentum könyv szerinti értéke tükrözi).; 

(c) azon pénzügyi eszközök hitelminőségére vonatkozó információkat, amelyek nem késedelmes tételek, és nem is 
értékvesztettek. 

(d) [törölve] 

Késedelmes vagy értékvesztett pénzügyi eszközök 

37. A gazdálkodó egységnek pénzügyieszköz-csoportonként közzé kell tennie: 

(a) azon pénzügyi eszközök korosítás szerinti elemzését, amelyek a beszámolási időszak végére vonatkozóan 
késedelmesek, de nem értékvesztettek; és 

(b) azon pénzügyi eszközök elemzését, amelyeket a beszámolási időszak végére vonatkozóan egyedileg értékvesz­
tettnek minősítettek, beleértve a gazdálkodó egység által az értékvesztettség megállapításakor figyelembe vett 
tényezőket is. 

(c) [törölve] 

Kapott biztosítékok és egyéb hitelminőség-javítási lehetőségek 

38. Amennyiben a gazdálkodó egység a beszámolási időszakban pénzügyi vagy nem pénzügyi eszközökhöz jut a 
fedezetként nála lévő biztosítékok birtokba vételén vagy az egyéb hitelminőség-javítási lehetőségek (például 
garanciák) lehívásán keresztül, és ezek az eszközök megfelelnek a más IFRS-ek megjelenítésre vonatkozó kritéri­
umainak, a gazdálkodó egységnek közzé kell tennie a beszámolási fordulónapon a birtokában lévő ilyen eszközök 
tekintetében: 

(a) az eszközök jellegét és könyv szerinti értékét; és 

(b) ha az eszközöket nem lehet könnyen pénzeszközre váltani, az ezen eszközök elidegenítésére vagy a gazdál­
kodó egység tevékenységeiben való felhasználására vonatkozó politikát. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ES ÁTTÉRÉS 

44L. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai hozzáadta a standardhoz a 32A. bekezdést, és módosította a 34. és a 
36–38. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket a módosításokat a 2011. január 1-jén vagy azt követően 
kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkalmazás megengedett. Ha egy gazdálkodó egység ezeket 
a módosításokat egy korábbi időszakra alkalmazza, közzé kell tennie ezt a tényt. 

Módosítások az IAS 1 A pénzügyi kimutatások prezentálása standardhoz 

A standard a 106. bekezdés előtt egy címmel egészül ki. A 106. bekezdés módosul. A standard a 106. bekezdést 
követően egy címmel, valamint a 106A. bekezdéssel egészül ki. A 107. bekezdés módosul. A standard kiegészül a 
139F. bekezdéssel. 

SZERKEZET ÉS TARTALOM 

A saját tőke változásainak kimutatása 

A saját tőke változásainak kimutatásában prezentálandó információk 

106. A gazdálkodó egységnek a 10. bekezdés előírásai szerint prezentálnia kell a saját tőke változásainak 
kimutatását. A saját tőke változásainak kimutatásában a következő információk szerepelnek: 

(a) az időszaki teljes átfogó jövedelem, külön bemutatva az anyavállalat tulajdonosaira, valamint a nem 
ellenőrző részesedésekre eső teljes összegeket;
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(b) a saját tőke valamennyi összetevőjére vonatkozóan a visszamenőleges alkalmazás vagy visszamenő­
leges újramegállapítás hatásai az IAS 8 standarddal összhangban elszámolva; valamint 

(c) [törölve] 

(d) a saját tőke valamennyi összetevőjére vonatkozóan az időszak eleji és végi könyv szerinti értékek 
egyeztetése, külön bemutatva az alábbiakból eredő változásokat: 

(i) eredmény; 

(ii) egyéb átfogó jövedelem; és 

(iii) a tulajdonosokkal, azok tulajdonosi minőségében folytatott ügyletek, külön bemutatva a tulajdo­
nosok általi hozzájárulásokat és a tulajdonosok közötti felosztásokat, valamint a leányvállala­
tokban lévő tulajdonosi érdekeltségekben bekövetkező olyan változásokat, amelyek nem járnak 
az ellenőrzés elvesztésével. 

A saját tőke változásainak kimutatásában vagy a megjegyzésekben prezentálandó információk 

106A. A gazdálkodó egységnek a saját tőke valamennyi összetevőjére vonatkozóan vagy a saját tőke változá­
sainak kimutatásában vagy a megjegyzésekben prezentálnia kell az egyéb átfogó jövedelem tételenkénti 
elemzését (lásd a 106. bekezdés (d) pontjának (ii) alpontját). 

107. A gazdálkodó egységnek vagy a saját tőke változásainak kimutatásában vagy a megjegyzésekben prezen­
tálnia kell az időszak során a tulajdonosok részére történő osztalékkifizetésként elszámolt összegeket, 
valamint a kapcsolódó, egy részvényre jutó osztalékösszeget. 

ÁTTÉRÉS ÉS A HATÁLYBALÉPÉS NAPJA 

139F. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 106. és a 107. bekezdést, és hozzáadta a standardhoz 
a 106A. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket a módosításokat a 2011. január 1-jén vagy azt követően 
kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkalmazás megengedett. 

Az IAS 27 Konszolidált és egyedi pénzügyi kimutatások standard eredményeként felmerülő módosításokkal kapcso­
latos áttérési követelmények 

Az IFRS-ek módosításai 

IAS 21 Az átváltási árfolyamok változásainak hatásai 

A 60B. bekezdés módosul, és a standard kiegészül a 60D. bekezdéssel. 

ÁTTÉRÉS ÉS A HATÁLYBALÉPÉS NAPJA 

60B. A (2008-ban módosított) IAS 27 standard hozzáadta a szöveghez a 48A–48D. bekezdést, és módosította a 49. 
bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket a módosításokat a jövőre nézve, a 2009. július 1-jén vagy azt követően 
kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. Ha a gazdálkodó egység egy korábbi időszakra alkalmazza a (2008- 
ban módosított) IAS 27 standardot, akkor ezeket a módosításokat is alkalmazni kell erre a korábbi időszakra. 

60D. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 60B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. 

IAS 28 Társult vállalkozásokban lévő befektetések 

A 41B. bekezdés módosul, és a standard kiegészül a 41E. bekezdéssel. 

ÁTTÉRÉS ÉS A HATÁLYBALÉPÉS NAPJA 

41B. A (2008-ban módosított) IAS 27 standard módosította a 18., a 19. és a 35. bekezdést, és hozzáadta a szöveghez a 
19A. bekezdést. A gazdálkodó egységnek a 35. bekezdés módosítását visszamenőlegesen, a 18., a 19. és a 19A. 
bekezdés módosításait pedig a jövőre nézve, a 2009. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell 
alkalmaznia. Ha a gazdálkodó egység egy korábbi időszakra alkalmazza a (2008-ban módosított) IAS 27 stan­
dardot, akkor ezeket a módosításokat is alkalmazni kell erre a korábbi időszakra. 

41E. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 41B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. Ha a gazdálkodó egység ezt a módosítást 2010. július 1-je előtt alkalmazza, közzé kell tennie 
ezt a tényt.
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IAS 31 Közös vállalkozásokban lévő érdekeltségek 

A 58A. bekezdés módosul, és a standard kiegészül az 58D. bekezdéssel. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ÉS ÁTTÉRÉS 

58A. A (2008-ban módosított) IAS 27 standard módosította a 45. és a 46. bekezdést, és hozzáadta a szöveghez a 45A. 
és a 45B. bekezdést. A gazdálkodó egységnek a 46. bekezdés módosítását visszamenőlegesen, a 45., a 45A. és a 
45B. bekezdés módosításait pedig a jövőre nézve, a 2009. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves idősza­
kokra kell alkalmaznia. Ha a gazdálkodó egység egy korábbi időszakra alkalmazza a (2008-ban módosított) IAS27 
standardot, akkor ezeket a módosításokat is alkalmazni kell erre a korábbi időszakra. 

58D. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította az 58A. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2010. július 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkal­
mazás megengedett. Ha a gazdálkodó egység ezt a módosítást 2010. július 1-je előtt alkalmazza, közzé kell tennie 
ezt a tényt. 

Az IAS 34 Évközi pénzügyi beszámolás standard módosításai 

AZ ÉVKÖZI PÉNZÜGYI BESZÁMOLÓ TARTALMA 

Jelentős események és ügyletek 

15. A gazdálkodó egységnek az évközi pénzügyi beszámolójában szerepeltetnie kell azoknak az eseményeknek és 
ügyleteknek a magyarázatát, amelyek lényegesek a legutolsó, éves beszámolási időszak végét követően a gazdál­
kodó egység pénzügyi helyzetében és teljesítményében bekövetkezett változások megértése szempontjából. Az 
ezen eseményekkel és ügyletekkel kapcsolatosan közzétett információknak aktualizálniuk kell a legutolsó, éves 
pénzügyi beszámolóban prezentált releváns információkat. 

15A. A gazdálkodó egység évközi pénzügyi beszámolójának felhasználója hozzáfér ugyanannak a gazdálkodó egységnek 
a legutolsó éves pénzügyi beszámolójához. Ezért szükségtelen, hogy az évközi pénzügyi beszámolóhoz fűzött 
megjegyzések viszonylag jelentéktelen aktualizálásul szolgáljanak azokra az információkra vonatkozóan, amelyeket 
a legutolsó, éves pénzügyi beszámolóban szereplő megjegyzésekben szerepeltettek. 

15B. Az alábbi felsorolás azokat az eseményeket és ügyleteket tartalmazza, amelyek tekintetében közzétételt írnak elő, 
ha ezek jelentősek: A felsorolás nem teljes körű. 

(a) a készletek leértékelése a nettó realizálható értékre és az ilyen leértékelések visszaírása; 

(b) a pénzügyi eszközök, ingatlanok, gépek és berendezések, az immateriális javak és más eszközök értékvesztés 
miatti veszteségeinek elszámolása és az ilyen értékvesztés miatti veszteségek visszaírása; 

(c) az átszervezés költségeire képzett céltartalékok feloldása; 

(d) az ingatlanok, gépek és berendezések megszerzései és elidegenítései; 

(e) az ingatlanok, gépek és berendezések vásárlására vonatkozó elkötelezettségek; 

(f) a peres ügyek rendezései; 

(g) az előző időszaki hibák javításai; 

(h) olyan változások az üzleti vagy a gazdasági körülményekben, amelyek a gazdálkodó egység pénzügyi eszkö­
zeinek és pénzügyi kötelezettségeinek valós értékét befolyásolják, függetlenül attól, hogy ezeket az eszközöket 
vagy kötelezettségeket valós értéken vagy amortizált bekerülési értéken jelenítik-e meg; 

(i) a tartozás megfizetésének bármely olyan elmulasztása vagy a kölcsönszerződés bármely olyan megsértése, 
amelyeket a beszámolási időszak végén vagy azt megelőzően nem korrigáltak; és 

(j) a kapcsolt felekkel folytatott ügyletek.; 

(k) a pénzügyi instrumentumok valós értékének értékelésekor használt valósérték-hierarchia egyes szintjei közötti 
átvitelek; 

(l) változások a pénzügyi eszközök besorolásában, ezen eszközök céljának vagy felhasználásának a változása 
eredményeképp; és 

(m) változások a függő kötelezettségekben vagy a függő követelésekben.
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15C. Az egyes IFRS-ek útmutatót adnak a 15B. bekezdésben felsorolt több tételre vonatkozó közzétételi követelmé­
nyeket illetően. Amennyiben egy esemény vagy egy ügylet jelentős a gazdálkodó egység pénzügyi helyzetében 
vagy teljesítményében a legutolsó, éves beszámolási időszak óta bekövetkezett változások megértése szempont­
jából, akkor a gazdálkodó egység évközi pénzügyi beszámolójának magyarázatot kell adnia a legutolsó, éves 
beszámolási időszak pénzügyi kimutatásaiban foglalt releváns információkra, és aktualizálnia kell azokat. 

16–18. [törölve] 

Egyéb közzétételek 

16A. A jelentős eseményeknek és ügyleteknek a 15–15C. bekezdéssel összhangban történő közzététele mellett 
a gazdálkodó egységnek az alábbi információkat szerepeltetnie kell évközi pénzügyi kimutatásainak 
megjegyzéseiben, ha azok más helyen nem szerepelnek az évközi pénzügyi beszámolóban. Az informá­
ciókat általában a pénzügyi év addig eltelt része alapján kell a beszámolóban közzétenni. 

(a) egy olyan nyilatkozatot, hogy ugyanazt a számviteli politikát és ugyanolyan számítási módszereket 
követtek az évközi pénzügyi kimutatásokban, mint a legutóbbi éves pénzügyi kimutatásokban, vagy – 
amennyiben ezen politikában vagy módszerekben változás történt – a változás jellegének és hatá­
sának leírását. 

(b) az évközi tevékenységek szezonalitására vagy ciklikusságára vonatkozó magyarázó megjegyzéseket. 

(c) az eszközökre, a kötelezettségekre, a saját tőkére, a nettó eredményre vagy a cash-flow-kra hatással 
lévő azon tételek jellegét és összegét, amelyek jellegüknél, nagyságuknál vagy előfordulásuknál fogva 
szokatlanok. 

(d) a jelenlegi pénzügyi év korábbi évközi időszakaiban vagy a korábbi pénzügyi években bemutatott 
összegek becsléseiben bekövetkezett változások jellegét és összegét. 

(e) a hitel- és a tulajdonviszonyt megtestesítő értékpapírok kibocsátását, visszavásárlását vagy visszafi­
zetését. 

(f) a törzs- és egyéb részvényekre elkülönítve a fizetett osztalékokat (összesítve vagy részvényenként). 

(g) az alábbi szegmensinformációkat (a szegmensinformációkat csak akkor kell közzétenni a gazdálkodó 
egység évközi pénzügyi beszámolójában, ha az IFRS 8 Működési szegmensek standard előírja, hogy a 
gazdálkodó egység szegmensinformációkat tegyen közzé az éves pénzügyi kimutatásaiban): 

(i) a külső vásárlóktól származó bevételeket, amennyiben azokat beleszámították a legfőbb műkö­
dési döntéshozó által felülvizsgált szegmenseredmény értékébe, vagy más módon, rendszeresen 
szolgáltatják azokat a legfőbb működési döntéshozónak. 

(ii) szegmensek közötti bevételeket, amennyiben azokat beleszámították a legfőbb működési döntés­
hozó által felülvizsgált szegmenseredmény értékébe, vagy más módon, rendszeresen szolgáltatják 
azokat a legfőbb működési döntéshozónak. 

(iii) a szegmenseredmény értékét. 

(iv) azon eszközök összegét, amelyek esetében lényeges változás történt a legutolsó, éves pénzügyi 
kimutatásokban közzétett összeghez képest. 

(v) a szegmentáció alapjában vagy a szegmenseredmény értékelésének alapjában a legutolsó, éves 
pénzügyi kimutatásokban szereplőhöz képest bekövetkezett eltérések leírását. 

(vi) a bemutatandó szegmensek eredményei összegének egyeztetését a gazdálkodó egység adóráfor­
dítás (adóbevétel) és megszűnt tevékenységek előtti eredményével. Ha azonban a gazdálkodó 
egység olyan tételeket rendel a bemutatandó szegmensekhez, mint például az adóráfordítások 
(adóbevételek), akkor a gazdálkodó egység a szegmensek eredményei összegét az ezen tételek 
utáni eredménnyel is egyeztetheti. Az egyeztetés jelentős tételeit az egyeztetésben elkülönítetten 
kell azonosítani és leírni.
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(h) azokat az eseményeket, amelyek az évközi időszakot követően történtek, de amelyek nem jelennek 
meg az évközi időszak pénzügyi kimutatásaiban. 

(i) az évközi időszak alatt a gazdálkodó egység szerkezetében bekövetkező változások hatásait, ideértve 
az üzleti kombinációkat, a leányvállalatok és a hosszú távú befektetések feletti ellenőrzés megszer­
zését vagy elvesztését, az átszervezéseket és a megszűnt tevékenységeket. Üzleti kombinációk 
esetében a gazdálkodó egységnek közzé kell tennie azokat az információkat, amelyeket az IFRS 3 
Üzleti kombinációk standard előír. 

(j) [törölve] 

HATÁLYBALÉPÉS 

49. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította a 15. bekezdést, hozzáadta a standardhoz a 15A–15C. 
és a 16A. bekezdést, és törölte a 16–18. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezeket a módosításokat a 2011. 
január 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkalmazás megengedett. 
Ha egy gazdálkodó egység ezeket a módosításokat egy korábbi időszakra alkalmazza, közzé kell tennie ezt a 
tényt. 

Az IFRIC 13 Ügyfélhűségprogramok értelmezés módosítása 

A standard kiegészül a 10A. bekezdéssel. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA ÉS ÁTTÉRÉS 

10A. A 2010 májusában közzétett IFRS-ek javításai módosította az AG2. bekezdést. A gazdálkodó egységnek ezt a 
módosítást a 2011. január 1-jén vagy azt követően kezdődő éves időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi 
alkalmazás megengedett. Ha egy gazdálkodó egység ezt a módosítást egy korábbi időszakra alkalmazza, közzé 
kell tennie ezt a tényt. 

Függelék 

Alkalmazási útmutató 

Az AG2. bekezdés módosul. 

AG2. A jutalomjóváírások valós értékét a gazdálkodó egység azon jutalmak valós értéke alapján becsülheti meg, 
amelyekre azok beválthatók. A jutalomjóváírások valós értéke értelemszerűen figyelembe veszi a következőket: 

(a) az olyan kedvezmények vagy ösztönzők összegét, amelyeket egyébként azoknak az ügyfeleknek ajánlanának 
fel, akik a kezdeti értékesítés során nem szereztek jutalom-jóváírásokat; valamint 

(b) a jutalom-jóváírások azon részét, amelyet az ügyfelek várhatóan nem fognak beváltani. 

Ha az ügyfelek különböző jutalmak közül választhatnak, akkor a jutalomjóváírások valós értéke az elérhető 
jutalmak teljes körének valós értékét fogja tükrözni, súlyozva az egyes jutalmak kiválasztásának várható gyako­
riságával.
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